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Turzovka
2 otázky pre

Je akýmsi nepísaným pravidlom, že strie-
danie odchádzajúceho roka s rokom nastáva-
júcim, v  každom z  nás vyvoláva potrebu
zhodnotiť splnené i  nesplnené úlohy, na
chvíľku sa zastaviť, popremýšľať, a možno pri-
jímať nové, smelšie predsavzatia. Na decem-
brovom zasadnutí Mestského zastupiteľstva
v Turzovke sa okrem iného hodnotil uplynulý

rok z pohľadu financovania a napĺňania rozpočtu, a poslanci tiež
schválili rozpočet mesta na rok 2014. Na názor a hodnotenie roku
2013, i na to, aké sú ambície samosprávy v nadchádzajúcom
roku, sme sa dvomi otázkami našej pravidelnej rubriky opýtali
primátora mesta, Miroslava Rejdu:

Financovanie samosprávnych funkcií v tomto roku výrazne
ovplyvnila konsolidácia verejných zdrojov, napriek tomu, ako
hodnotíte rok 2013?

V úvode chcem najskôr poďakovať naším občanom, spolkom
a organizáciám, ktoré akýmkoľvek spôsobom pomohli našej samo-
správe k tomu, že sme vcelku úspešne rok 2013 zvládli i napriek
tomu, že nám štát znížil príjem z podielových daní, a to až na úro-
veň roku 2007. Zabezpečili sme chod mesta tak, aby sa to občanov,
verejných služieb, práce rozpočtových a príspevkových organizácií
dotklo čo najmenej bez výkyvov a turbulencií. Ako jedna z málo
samospráv sme si tiež splnili Vládou SR nastavené úlohy konsoli-
dácie verejných financií. A vďaka pokračujúcej a dlhodobej konti-
nuite našej práce sme dokonca časť prostriedkov nasmerovali na
zmysluplné kapitálové a investičné výdavky ako napr. na riešenie
dostavby, nadstavby a zateplenia pavilónu B ZŠ, čím sme odstránili
havarijný stav. Urobili sme údržbu miestnych komunikácií i v mest-
ských častiach na Kempe, Košariská, v Turkove. Obnovili sme časť
verejného osvetlenia, čím sme ušetrili elektrickú energiu resp. fi-
nancie a zvýšila sa bezpečnosť v týchto mestských častiach. Pro-
stredníctvom získaných grantov, napr. od SPP Spoločne, sa nám
podarilo za účasti a pomoci našich občanov vybudovať krásne
detské ihrisko v areáli Dúhy na Vyšnom Konci. Získali sme aj časť
eurofondov, cestou ktorých sme mohli kvalitne zabezpečiť všetky
aktivity a akcie Turzovského leta a Beskydských slávností. Zvolali
sme piate svetové stretnutie Turzovčanov a ich potomkov na budúci
rok. Dotačne sme podporili šport, kultúru, ako i spolky v meste.
Určite ešte bude dostatok času na racionálne a zmysluplné hodno-
tenie našej práce, čo sa nám všetko podarilo, kde sme mali určité
resty, alebo kde nás tlačí topánka v našej samospráve.

V čom vidíte priority práce samosprávy a aké sú finančné
východiská pre rok 2014?

Mám pocit, že rok 2014 bude rokom pravdy nielen o samospráve
(a myslím to aj všeobecne v rámci celého Slovenska), ale aj o jej
reálnych možnostiach. Chceme udržať stabilitu v  práci našej sa-
mosprávy. No po skúsenostiach z minulých rokov sa nemôžem
ubrániť aj určitým obavám, či sa štátu a vláde podarí naplniť výnos
dane fyzických osôb, ktorý je pre našu samosprávu limitujúci, ďalej
nevieme aké budú dopady novoprijatých legislatívnych zákonov,
ktoré môžu sťažiť zabezpečenie plnenia samosprávnych funkcií, čo
môže mať následne spomaliť alebo až zastaviť niektoré naše roz-
vojové aktivity v prospech mesta a občanov. Preto sa intenzívne za-
meriavame v  našej práci na prípravu nového programovacieho
obdobia roky 2014 – 2020, t.j. aby sme naďalej mohli efektívne čer-
pať eurofondy. Analyzujeme čo potrebuje mesto, jeho občania a
k tomu máme už pripravený zásobník návrhov a námetov na čer-
panie nových eurofondov v podmienkach mesta Turzovky, jeho
rozpočtových a príspevkových organizáciách. Máme spracovaný
plán obnovy a  údržby miestnych komunikácií, kde chceme za
účasti našich občanov a finančných možnosti rozhodnúť, akým po-
stupom budeme ďalej robiť údržbu a obnovu miestnych komuni-
kácií v našom meste. Chceme obnoviť nielen miestne komunikácie,
ale i chodníky, pokračovať v budovaní oddychovej cyklotrasy okolo
Kysuce. Úloh a čiastkových cieľov podľa jednotlivých oblastí ako
napr. školstvo, sociálne veci, zdravotnícka starostlivosť, šport, kul-
túra a iné máme mnoho a dalo by sa o nich ešte veľa rozprávať.
Verím, že sa k nim ešte vrátime v odpočte samosprávy niekedy v pr-
vých novoročných číslach Spravodajcu mesta. Stálou úlohou pre
nás naďalej ostáva hľadať nové prostriedky, metódy, spôsoby a prí-
stupy, ako občanov zapojiť na participáciu správy veci verejných.
chceme vynaložiť maximálne spoločné úsilie, t.j. orgánov mesta,
poslancov MsZ, pracovníkov MsÚ, rozpočtových a príspevkových
organizácií mesta a občanov na zabezpečení kvalitných samospráv-
nych funkcií a verejných služieb v našom meste, aby sa Turzovke
darilo aj v nadchádzajúcom roku aspoň tak ako doposiaľ.

Rok s rokom sa stretol, ubehlo ďalších
dvanásť mesiacov a na dvere nám klopú
Vianoce – najkrajšie sviatky, po ktorých
vstúpime do nového roku 2014. Hovorí sa,
a môžeme tomu dať za pravdu, že je to naj-
lepší čas trošku spomaliť tempo uponáhľa-
ného života, ktorý, ani sa nenazdáme,
a pretečie nám cez prsty ako voda miznúc
nenávratne niekde v diaľkach. 

Vianoce sú určite tou najlepšou chvíľou
porozmýšľať o veciach, ktoré sme za uplynulé
mesiace zažili, ktoré nás možno aj zaskočili
či už dobrým alebo aj tým horším, sú jedineč-
nou príležitosťou zhodnotiť svoje postoje,
rozhodnutia. Vianoce, nech ich zažívame rok
čo rok, majú svoje neopakovateľné čaro
a krásu, je to čas, keď máme k sebe navzájom
akosi bližšie, zvykneme byť viac láskavý, po-
zornejší, mať srdcia otvorené jeden pre dru-
hého. Pre niekoho sú dôvodom slávnostne
prestretý stôl, vianočný stromček, či darčeky,
pre iných tiež kúzlo, ktoré do našich domo-
vov priniesla betlehemská hviezda a najmä
ten, ktorý bol pod ňou zrodený. Nech nám
teda aj tohtoročný Vianočný čas prinesie do
našich domovov radosť, šťastie, priateľstvo
a lásku, vzájomnú úctu a porozumenie. 

Na sklonku starého či na prahu nového
roku prichádzajú aj rôzne hodnotenia. Na
hlbšie zhodnotenie a ohliadnutie sa za uda-
losťami roku 2013 bude ešte dosť času, ale
predsa len môžeme o  tom končiacom sa
roku s určitosťou povedať, že bol pre naše
mesto svojim spôsobom opäť výnimočný.
Napriek tomu, že spoločnosť tak v našom

meste ako aj na Slovensku sa trápila s pre-
trvávajúcimi dopadmi  hospodárskej krízy,
bol to rok pestrý spoločenskými, pracovnými
aj investičnými udalosťami. Samospráva
nášho mesta napriek všetkému dokázala fun-
govať bez zásadných obmedzení či dopadov
na občana. Život a aktivity v meste sa neza-
stavili – čo je najmä vďaka dobrým ekono-
mickým a  organizačným východiskám
z minulých období. Zavŕšili sme implemen-
táciu viacerých projektov z  eurofondov –
vďaka nim máme obnovenú výzbroj a výstroj
hasičov, komplexne obnovenú infraštruktúru
sídliska Šarky, vyriešili sme nadstavbou a za-
teplením havarijný stav pavilónu B ZŠ, uro-
bili sme údržbu ďalších miestnych
komuni-kácií  v mestských častiach Hlinené-
Kempa, Košariská, v Turkove, ale aj v Strede
mesta na Školskej ulici, obnovili sme časť ve-
rejného osvetlenia a pripravili sa na jeho ďalší
rozvoj implementáciou grantu z eurofondov
vo výške 250 tis. eur. Pre nasledujúce obdo-
bie sme pripravili nové žiadosti na granty,
aby sme nadviazali na doterajšie investície. 

Nezaostali sme ani v oblasti kultúry -
Turzovské leto, jeho tohtoročné podujatia
a festivaly sa bez pochyby vryli do pamätí
a spomienok mnohých domácich i návštev-
níkov mesta. Určite ostalo aj v našich pred-
savzatiach, či v  očakávaní občanov ešte
veľa vecí, na ktoré nezvýšil čas, sily alebo
boli obmedzené finančné zdroje. Verím
však, že naši občania ocenia našu ústreto-
vosť a  komunikáciu o  všetkých problé-
moch mesta, o ktorú sa dlhodobo snažíme

v  rámci projektu Komunikujúce mesto.
Spolieham sa, že aj hodnotenie zo strany
spoluobčanov nebude len čierno – biele,
ale reálne k tomu, aké sme mali zdroje, aké
možnosti a čo sa nám bez veľkých výkyvov
podarilo v meste Turzovka zabezpečiť.

Dovoľte mi preto v mene svojom, ako i
v mene všetkých pracovníkov samosprávy
nášho mesta, vysloviť na sklonku odchá-
dzajúceho roku úprimné poďakovanie za
dôveru, pomoc a spoluprácu všetkým, ktorí
ste boli v našom meste akýmkoľvek spôso-
bom nápomocní pri riešení dennodenných
starostí a  problémov. Naše poďakovanie
patrí tiež všetkým pracovníkom mestských
organizácii, škôl, štátnym inštitúciám, cir-
kevným ustanovizniam, samosprávam
v našom regióne, spolkom, združeniam, ale
aj všetkým priateľom a priaznivcom, ktorí
žičia nášmu mestu a jeho rozvoju.

Všetkým Turzovčanom, všetkým ľuďom
dobrej vôle doma na Kysuciach i ďaleko za
našimi chotármi želáme, aby Vianočný čas
priniesol do našich domovov pokoj, radosť,
priateľstvo a lásku. Do nového roku 2014
prajeme všetkým veľa zdravia, elánu, dob-
rej nálady i trpezlivosti, vzájomnú úctu a
porozumenie, aby nadchádzajúce mesiace
nového roku boli sprevádzané  správnymi a
múdrymi rozhodnutiami, aby boli plné
úspechov v osobnom i pracovnom živote.

S úctou   Miroslav Rejda, primátor mesta
a pracovníci samosprávy

Na Vianoce pokoj, radosť a teplo domova, v novom roku zdravie,
šťastie, vzájomnú úctu a porozumenie...

Praktický stolový kalendár s  názvom NAŠE MESTO 
TURZOVKA 2014 pripravila samospráva aj pre nasledujúci
rok. Pre všetkých je k dispozícii v Medzinárodnom informač-
nom centre a Klientskom centre MsÚ. Jeho tvorcovia dúfajú,
že sa tak ako po minulé roky stane praktickým pomocníkom
v domácnostiach všetkých Turzovčanov, ktorých bude sprevá-
dzať v šťastí a radosti celých 365 dní v roku 2014.

Kalendár
Turzovka 2014
do každej
domácnosti

Vianočné trhy v Turzovke majú už svoju
tradíciu. Aj tento rok prilákali   na pešiu
zónu a do Parku rodákov stovky návštevní-
kov nielen z Turzovky, ale aj okolia. Pro-
gram  Vianočných trhov začal už vo štvrtok
12. decembra inštalovaním Beskydského
vyrezávaného betlehemu a koledami v po-
daní skupiny heligonkárov Džarek. Ofi-
ciálne otvorenie Vianočných trhov potom
vykonal primátor mesta, a to symbolicky -
uvedením novej príležitostnej pečiatky  Via-
nočných trhov 2013, ktorou označil origi-
nálne turzovské vianočné pohľadnice
s  motívami Beskydského betlehemu, via-
nočného stromčeka a koľadníkov - hricov,
betlehemcov. Podvečerný program prvého
dňa trhov ukončili pásmom Od Ondreja do
Vilije DFS Bukovinka a pásmom Čarovná
mágia na Luciu ŽFS Turzovanka. 

Začiatok druhého dňa Vianočných trhov,
piatok 13. decembra, tradične patril  Gerná-
tovcom a ich trombitám, píšťalám a gajdám,
ktoré zazneli v  pásme ľudových pastier-
skych piesní Vstávajte pastieri, berte sa
hor...  Predstavitelia mesta potom uviedli na
trh nový stolový kalendár Naše Mesto Tur-
zovka 2014, ktorý si môžete zakúpiť aj
v MIC či v Klientskom centre na MsÚ v Tur-
zovke. Program ďalej pokračoval vystúpe-

ním turzovského heligonkárskeho dua
Katka a dedko Kubačákovcov, ale priestor
dostali aj hostia - ľudová hudba Romana Ca-
peka zo Skalitého s pásmom Gore gviozda,
či detská folklórna  skupina  Makovníček
z Makova s pásmom Dzuru, dzuru, pastu-
škovia poviem vám.... Spevácka skupina
Makovský prameň sa predstavila s pásmom
Aký je to svit, žiaci ZUŠ uviedli pásmo ľudo-
vých a vianočných piesní a záver piatkového
programu patril Kysuckým heligonkárom,
ktorí prispeli do pestrej ponuky ľudových
zvykov, piesní, tanca a kolied svojim pás-
mom Daj Boh šťastia tejto zemi. Trhovníci
i návštevníci sa mohli občerstviť u mnohých
stánkov s tradičnými teplými nápojmi – via-
nočným punčom, medovinou. A nechýbalo
ani čo-to pod zub – samospráva v spolupráci
so Sociálnou a zdravotnou komisiou MsZ
a Školskou jedálňou pri ZŠ pripravili Via-
nočnú kapustnicu, na ktorej si pochutnali
desiatky ľudí, výťažok z jej predaja v sume
110,- € poputuje na podporu Denného
centra seniorov a ich aktivít.

V sobotu 14. decembra pokračovali Via-
nočné trhy pravou Kysuckou zabíjačkou,
ktorú sprevádzali spevom a  humorným slo-
vom   ŽFS Turzovanka a Muzička Spod
Grúňa – i tu si mohli  návštevníci nielen za-

spomínať ako bolo na kysuckých dvoroch
počas zabíjačiek veselo, ale zopár čerstvých
špecialít a dobrôt ako napr. oškvarky, jater-
nice či tlačenku aj ochutnať, poprípade si
odniesť  na domáci stôl. Program Vianoč-
ných trhov 2013 ukončili deti ZUŠ blokom
populárnych a vianočných piesní s názvom
Vianoce, Vianoce prichádzajú. Počas celých
trhov nechýbala bohatá ponuka remeselní-
kov a stánkov so zaujímavými tovarmi, pre-
daj živých kaprov, no hlavne príjemná
atmosféra  a pohoda, ku ktorej prispelo aj
super počasie – mrazivé, no slnečné. 

Mesto Turzovka a  Kultúrne a  spolo-
čenské stredisko aj touto cestou ďakujú
všetkým, ktorí akýmkoľvek spôsobom pri-
speli k úspešnému priebehu Vianočných
trhov 2013.

Prajeme Vám všetko, čo radosť vzbudí,
prajeme tiež veľa lásky – pretože spája ľudí.

Nech sa Vám na stromčeku všetko šťastie sveta ligoce, 
želáme Vám krásne a požehnané Vianoce. 

V novom roku veľa pohody, šťastné náhody,
žiadne nehody, významné dohody, úsmevné príhody 

a ďalšie života výhody.

Redakčný kolektív Spravodajcu mesta Turzovka

Vianočné trhy boli opäť výnimočné,
programom aj návštevnosťou



Turzovka
Spravodajcu mesta Turzovka vydáva Mesto Turzovka 

ako nedeliteľnú prílohu Týždenníka Kysuce. Vychádza dvakrát za mesiac.
Registrácia Okresný úrad, odbor školstva a kultúry Čadca, č. 1/1999.

Šéfredaktor: Mgr. Kamil Kobolka. Redakčná rada: Agáta Machovčáková, Jana Rudinská, 
Emília Škorníková, Rudolf Šobich. Grafická úprava: Mária Ščuryová, Magma

Spravodajca mesta/2013/ročník XV/december/číslo 24

Mikulášskou kvapkou pre život darovali kúsok seba

Vzácny je každý život a neraz ide o sekundy, keď ho treba za-
chrániť. Darovanie krvi je vysoko ušľachtilý čin a môže rozhod-
núť aj o osude iného človeka a zachrániť mu život. Ľudská krv je
nenahraditeľná, každá jej zložka má svoju osobitnú a pre život
nezastupiteľnú úlohu, ale aj jednu zvláštnosť – telo si ju dokáže
čiastočne vytvoriť, zreprodukovať. Pár litrov tejto vzácnej tekutiny
prúdi v každom z nás a môžeme z nej časť darovať pre pomoc
iným. Turzovská samospráva sa rozhodla v predvianočnom čase
ísť v tomto smere príkladom a v spolupráci s Národnou transfúz-
nou spoločnosťou a Kultúrnym a spoločenským strediskom zor-
ganizovali dobrovoľný darcovský odber krvi pod názvom
Mikulášska kvapka krvi pre život. Uskutočnil sa v stredu, 4. de-
cembra v priestoroch Domu kultúry. Turzovčania svojou účasťou
milo prekvapili a domov odchádzali s dobrým pocitom, že práve
oni pomohli niekomu zachrániť zdravie či dokonca život. 

MUDr.Veronika Ševčíková, lekár Národnej trans-
fúznej služby
„Darcovský odber v Turzovke hodnotím veľmi po-
zitívne, mali sme tu 24 darcov, takže veľmi nám to
pomohlo. Čo sa týka množstva darovanej krvi, bolo
to okolo 7,5 litra – toto množstvo je primerané

vzhľadom na to, že niektorí darcovia boli vyradení, ale to je
úplne normálne. Všetci predsa nemôžu vedieť o podmienkach
darovania krvi. Veľmi pekne ďakujeme za spoluprácu mestu
Turzovka aj Kultúrnemu stredisku za tieto krásne a čisté prie-
story. Budeme veľmi radi, ak táto spolupráca bude pokračovať.“

Kamil Kobolka, viceprimátor mesta
„Je to zatiaľ druhýkrát, čo som daroval krv, no
verím, že to nie je naposledy. V detstve som mal úraz
a sám so bol som prijímateľom transfúzie – vtedy sa
nezamýšľate nad tým, odkiaľ a ako si nemocnica po-
môže, beriete to ako samozrejmosť. Dnes sa na to

už pozerám inak. Verím, že aj tá moja „kvapka krvi“ nezištne po-
môže niekomu, kto to bude práve potrebovať. Je to úžasný pocit
a myslím si, že Vianočné obdobie je symbolické v tom, že ľudia
sú k sebe milší, ohľaduplnejší... tak by nám to mohlo vydržať aj
počas ostatných dní v roku a darcovstvo je práve jednou z takých
činností, ktorou to môžu potvrdiť všetci zdraví ľudia.“

Tibor Šulek, Turzovka
„Rozhodol som sa darovať krv, aby som pomohol
druhým ľuďom, lebo neviem či takúto pomoc nebu-
dem potrebovať aj ja. Toto je môj druhý darcovský
odber a určite v tom budem pokračovať aj v budúc-
nosti. Dúfam, že tu takáto príležitosť bude častejšie.“

Lenka Záhumenská, Makov
„Krv darujem už druhý krát pretože chcem pomôcť
druhým ľuďom, človek nikdy nevie či sa neocitne
v situácii kedy bude takúto pomoc potrebovať. Nie
je to žiadny nepríjemný zážitok, práve naopak. Ur-
čite prídem aj nabudúce.“ 

Ján Chromík, náčelník Mestskej polície Turzovka
„Krv pravidelne darujem už od svojej mladosti
a dnes je to už môj 46 darcovský odber, takže to pre
mňa nie je nič nové a beriem to ako samozrejmosť.
Robím to rád, pretože po každom odbere mám ten
príjemný a hrejivý pocit, že som niekomu pomohol.

Teší ma, že štafetu preberá aj môj syn a máme z toho takú ro-
dinnú tradíciu, len dúfam, že sa to nepreruší.“

Z R K A D L O  N Á Z O R O V

Predvianočné turnaje utužili vzťahy žiakov a pedagógov so
samosprávou, rodičmi a priateľmi školy

Čas adventu sa v Základnej škole už tra-
dične spája so športovými turnajmi vo vo-
lejbale a  malom futbale. A  nebolo tomu
inak ani v tomto roku. V príjemnej atmos-
fére sa dva piatky po sebe. 

Kým volejbalový turnaj si zapísal do kro-
niky už svoj 13. ročník, Mikulášsky turnaj
v minifutbale je o niečo mladší a má za sebou
„len“ 7. ročník. Napriek tomu bolo atmosféra
v  telocvični ZŠ rovnako úžasná ako pred
týždňom pri volejbale. Obsadenie turnaja má
v posledných rokoch už svoje stabilné kádre.

Podobne ako vlani aj v tomto roku proti sebe
nastúpili mužstvá rodičov, učiteľov, hasičov,
samosprávy a polície. Po férových zápasoch
sa napokon aj v tomto turnaji po niekoľkých
rokoch (podobne tomu bolo aj vo volejbale)
z víťazstva tešili domáci - pedagógovia, 2.
miesto si vybojovalo družstvo Polície a na tre-
tiu priečku po vlaňajšom víťazstve klesli ro-
dičia. Tesne za stupňami víťazov ostali tento
krát samospráva a hasiči. 

Organizátorom - vedeniu školy, patrí po-
chvala za dobrú organizáciu a perfektnú at-

mosféru, ktorou sa niesli oba turnaje. Veď
ich cieľom nebolo ani tak zvíťaziť (aj keď
družstvá na prvých troch miestach netajili
úprimnú radosť so získaných pohárov) ako
stretnúť sa a oddýchnuť si od dennoden-
ných stresov počas ostatných dní školského
či kalendárneho roku, ale tiež utužiť vzá-
jomné vzťahy medzi školou a rodičmi, sa-
mosprávou či ostatnými spolupracujúcimi
organizáciami v meste. Už teraz sa môžu
všetci zúčastnení tešiť na ďalšie podobné
stretnutia pri športových aktivitách.

Kto by sa netešil na nejaký ten deň voľna. Dobre padne malým
aj veľkým, no keď ich je niekoľko po sebe ako v prípade školákov,
tak niet pochýb, že sa na ne tešia už dlho dopredu. Vianočné prázd-
niny sú po tých letných druhé najdlhšie a svojim čarom ešte viac
umocnené. Od septembra, keď žiaci nastúpili do nového školského
roku, už mali zopár dní na oddych, no nebolo ich až toľko naraz.
Sviatok patrónky Slovenska, Sedembolestnej Panny Márie - 15. sep-
tember aj 17. november - Deň boja za slobodu a demokraciu padli

tento krát na víkend a voľno si školáci užili len počas jesenných
prázdnin 30. – 31. októbra. Teraz žiaci školské tašky odložia v pia-
tok 20. decembra (posledný vyučovací deň) a zimné radovánky
si budú užívať až do utorka 7. januára 2014. Prvým vyučovacím
dňom v novom roku bude streda 8. januára. Potom už bude všet-
kých čakať bežný študentský kolotoč príprav, odpovedí, písomiek
a „vylepšovania“ priemerov, aby presvedčili učiteľov, rodičov, no
najmä seba o čo najlepších výsledkoch na polročnom vysvedčení. 

Školákov čakajú druhé najdlhšie prázdniny v roku

Zo zápisníka Mestskej polície

Celý rok sa všetci ľudia tešia na Vianoce,
ktoré sú časom pokoja a radosti. Tú však
môžu v predvianočnom zhone zatieniť ne-
príjemnosti číhajúce na nás a a na našu ne-
pozornosť. Väčšina ľudí sa drží tradície
obdarovania svojich najbližších darčekom
pod vianočný stromček, obchody sa na-
pĺňajú kúpychtivými zákazníkmi, a to je prí-
ležitosť pre zlodejov, ktorí čakajú na ten
“správny okamžik“, kedy by sa mohli bez-
prácne obohatiť. Ľudia bývajú v čase Via-
nočnej eufórie menej obozretní, a preto sa
často stávajú terčom nemilosrdných zlode-
jov, ktorí si svoje obete vyberajú predovšet-
kým z radov starších spoluobčanov. V tomto
čase je práve potrebné pamätať na ostraži-
tosť, podľa možnosti   vyhýbať sa takým
miestam, kde je neprehľadný či stiesnený

priestor, veľké množstvo nakupujúcich,
a tým aj väčšia šanca pre zlodejov. Nespo-
liehajte sa na všímavosť našich spoluobča-
nov, pretože aj pracovníci MsP Turzovka sa
mohli viackrát presvedčiť, že napriek množ-
stvu ľudí jednoducho „svedkovia neexi-
stujú“ ako to bolo nedávno na mestskom
trhovisku, kde pracovníci mestského kame-
rového systému zachytili občana Turzovky,
ako kradne tovar trhovníkom a okolo pre-
chádzajúci občania, ktorí to videli na vlastné
oči sa neobťažovali na to ani len okradnu-
tého upozorniť či privolať Políciu. Takáto
nevšímavosť a benevolentnosť občanov na-
hráva prípadným zlodejom a povzbudzuje
ich to v ďalšej „činnosti“. Do Vianoc ostáva
ešte niekoľko dní, a preto by sem chceli
touto cestou poprosiť našich spoluobčanov

o väčšiu mieru spolupráce, pretože len spo-
ločnými silami sa nám bude dariť odhaľovať
páchateľov krádeží, aby Vianočné sviatky
boli naozaj pokojné a veselé, bez nepríjem-
ných zážitkov, keď sa sami staneme obe-
ťami trúfalých príživníkov. Mnohokrát sami
dávame šancu zlodejom napríklad aj odkla-
daním neuzamknutých bicyklov pred ná-
kupnými centrami a  obchodmi. MsP už
riešila niekoľko takýchto krádeží a nie vždy
sa nám podarí odhaliť páchateľa. Stačí len
malý okamžik, aby si páchateľ prisvojil cu-
dziu vec, a  tu určite neobstojí tvrdenie
okradnutého, „veď som tam bol len mi-
nútku“. Chráňme si tak svoj majetok a ne-
dávajme zbytočne šancu zlodejom.

Mgr. Ján Chromík, 
náčelník MsP Turzovka

Predvianočný zhon – príležitosť pre zlodejov

Sadzby poplatkov a daní sa do nového
roka nemenia, pozor na termíny

Sviatočné vianočné chvíle, na ktoré sa ku koncu kalendárneho
roka určite tešia všetci – malí i veľkí, zakrátko vystrieda bežný život
v novom roku. A tak ako každý rok aj teraz si na nás v úvode toho
nadchádzajúceho počkajú štandardné poplatkové a daňové povin-
nosti. Samospráva mesta Turzovka sa už v minulých rokoch eko-
nomickej krízy rozhodla, že podľa možností nebude riešiť pokles
podielových daní a nedostatok finančných prostriedkov zo štátneho
rozpočtu zvyšovaním ekonomickej záťaže vlastných občanov.
V platnosti zostáva VZN č.7/2009 v znení novelizácie č.1/2012
a č.1/2013, v ktorých sa upravila výška pozitívnej motivácie za se-
parovanie. Výpočet poplatku zostáva pre rodinné domy a podni-
kateľov rovnaký ako vlani, poplatok za odpad budú platiť
v hotovosti v Klientskom centre od 2. 1. do 31. 1. 2014. Pri platení
poplatku obdržia označenie zbernej nádoby, etikety na vrecia, sadu
vriec na separované zložky. Občania v bytových domoch majú po-
vinnosť do 31. 1. 2014 oznámiť zmeny počtu rodinných príslušní-
kov, prípadné zmeny dôležité pri znížení alebo vrátení poplatku do
30 dní. Rozhodnutia o výške poplatku za odpad v bytových do-
moch budú doručené v mesiacoch február-marec 2014.

Priznania k dani z nehnuteľností je potrebné podať iba
v prípade zmien, a to do 31. 1. 2014 na predpísanom tlačive ako
čiastkové priznanie, nové priznanie alebo priznanie na zánik da-
ňovej povinnosti. Sadzby dane za pozemky, stavby a byty sa ne-
zmenili, taktiež podmienky na platenie a  vyrubovanie dane
z nehnuteľností ostali rovnaké.

Kým nastanú Vianoce, taký bol tohtoročný názov vianočnej
výstavy, ktorá sa uskutočnila v priestoroch turzovského Domu
kultúry od 11. do 17. decembra. Pripravilo ju Kultúrne a spo-
ločenské stredisko a o kultúrny program sa postarali deti z Ma-
terskej školy Šarky. Výstava bola tento rok naozaj krásna a bolo
na nej čo obdivovať. 

Návštevníci sa mohli nielen pokochať, ale i niečo si kúpiť
domov z pestrej ponuky krásnych medovníčkov od Zdenky
Fojtíkovej, ikebán a závesných vencov z papiera od Kataríny
Kontríkovej či Anny Štajnigerovej a Márie Ježíkovej. Nechýbali
ani ozdoby z včelieho vosku a košíky od Jána Valčuhu, ozdoby
na stromček z  korálikov od Viery Šašlákovej. Miroslava
Truchlá vytvorila ikebany a hračky z dreva a Barbora Sučíková
doniesla na výstavu krásne vianočné pohľadnice. Zaujímavé
práce boli aj od detí z krúžkov a tvorivých dielní Centra voľ-
ného času, Materskej školy Šarky a Školského klubu detí.

Základná škola 
Bukovina
vianočné prázdniny 
od 23. 12. (pondelok) 
do 7. 1. 2014 (utorok)
vyučovanie sa začína 
8. 1. 2014 (streda)

Základná 
umelecká škola
vianočné prázdniny 
od 23. 12. (pondelok) 
do 7. 1. 2014 (utorok)
vyučovanie sa začína 
8. 1. 2014 (streda)

Materská škola
vianočné prázdniny –
prevádzka MŠ prerušená
od 23. 12. do 6. 1. 2014 
bežná prevádzka od 7. 1.
2014 (utorok) od 6.15
hod. 

Centrum voľného času
vianočné prázdniny od 23. 12. (pondelok) do
7. 1. 2014 (utorok)
4. 1. 2014 od 12.30 hod. novoročný volejbalový
turnaj priateľov CVČ Turzovka, nafukovacia
hala AŠO Turzovka – Závodie. Bežná krúžková
činnosť začína 8. 1. 2014 (streda) 

Vianočná výstava vdýchla 
do mesta tú pravú atmosféru

Nový rok 2014 tradične privítame
ohňostrojom v Parku rodákov

Mesto Turzovka pozýva všetkých občanov na tradičné novo-
ročné stretnutie pri vianočnom stromčeku v Parku rodákov pred
DK R. Jašíka počas záverečných minút odchádzajúceho kalen-
dárneho roku 2013. Pri veselej hudbe a rozžiarenom vianočnom
stromčeku si budete môcť spolu s priateľmi a známymi zaželať
novoročné želania, či pripiť si na zdravie pod tradičným silves-
trovsko-novoročným ohňostrojom.

Príďte si tieto výnimočné chvíle a jedinečnú atmosféru opäť spo-
ločne vychutnať na pešiu zónu mesta Turzovka, určite neoľutujete.
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